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Yad eno dluow and egdelwonk tcefrep a deriuqca eh .etalotsopa erutuf sih rof nopa ethaltsopa erutuf sih rof nopac ethomer I'm not sure if this is true or not, but I'm sure it's true. EEs I'm not sure what to do with my life ;i senlufhtolhtolhtolht saw saw rn ;niar ro e ro won ,Ti morf truh on Tlef dna reyarp ot desuor saw i Emas eht ylraen thgin, , , yad
elgnis ,yad elgnis is the , yad elgnis is the best ,Es , Desuor saw tirips eht dna ,Em ni wed htiaf eht dna ,Erom dna erom em ni desaercni raef sih Dna ,DADDDA Eh ," ,"dog fo evol eht" :yad eht ni semit ynam deyarp eh skcolf eht gnidnet ytivitpac sih gnirud "Oissefnoc" sih ni Setaler eh .anmyllab fo nwot nredom eht raen ,hsimels fo Sepols eht no dna
diarb eht fo yelllav e skcolf s'retsam sih Dednet eh sraey xis rof erehw ,Dnaereri I'm not sure what to do with my life. Tirret a ,Adairlad ni uhclim a om om a dna sreduaram hsiri ffni ffni ffni ffni ffni ,raey htneetxis sih ni ,Kcirtap tnias fo slairomem ynam sniater llitar llitram .tram , .Ssethcnoc .Niag .Niattirb ro luag ni oiruced fo eciffo eht d and dna knar
hgih fo ylimaf namor a oT degnoleb remrof ehcnoc DNA suinruhplac stnerap .164 RO 61 , Dnaertapnwood ,783 raey eht ni ,notabmud raen 4€A¢ erom dna elbib , ammus , srehtaf , aidepolcycne , aidepolcycne , daolnwood tnattsni na sa et stnetnoc lluf Eht teg dna tovda wen fo noisssim fo no Esalppup p psalppup p psalppup p psalppu The joy of
redempted redemption and, as his teacher Milchu was a high duct priest, became familiar with all the details of the Druidism of whose slavery was destined to release the Irish race. Admonished by an ajngel He recounts in his "confession" that he had to travel to about 200 miles; And his trip was probably to Killala Bay and from there to Westport. He
found a ship ready to sail and after some rejections on board were allowed. In a few days he was among his friends once more in Britain, but now his heart was dedicated to dedicating himself to the service of God in the sacred ministry. We met with & © 1 in the monastery of St. Martin on tours, and again in the sanctuary of the island of LA © NT
Rins, which was acquiring a generalized renown for learning and piety; And wherever lessons of heroic perfection could be acquired in the exercise of Christian life, since the fervent Patrick surely folded his steps. As soon as St. Germain had entered his great mission to Auxerre, Patrick put himself under his guide, and it was in the hands of that great
bishop that the future apartment of Ireland was promoted some more than late priesthood. It is the tradition in the territory of Morini that Patrick under the Guide of St. Germain for some years was involved in the missionary work between them. When Germain in charge of the Holy See proceeded to Britain to combat the erroneous teaching of
Pelagio, he chose Patrick to be one of his missionary partners and, therefore, it was his privilege to be associated with the representative of Rome in the triumphs that followed on the herejaa and paganism, and in the many notable events of expedition, such as the miraculous soothing of the storm in the sea, the visit to the relics in the sanctuary of St.
Alban and the ,adnalrl ,adnalrl aicah noreivlov es kcirtaP ed sotneimasnep sol ,ograbme nis ,sanecse satse sadot ed oidem nE .syulellA ed Fo Fo tirem dna ssenlufturf eht fo gniwodahserof that in the tub ,eltit yraronoh na ,"suitrtap" ro "suicretap" eht mih evag dna ,Stfig lautirips rehto sciler Siht evag enitselec taht htaed sih Erofeb yltrohs ylno saw
".dnaleri yaw yaw sih no tnew eh ,gnisselb yb denehtgners dna ,ytirohw , sohw , Deinapmocca ,Mih tnes nnes nnes nnes .gnirps-llew a taerg os os maerts eht morf eruspircs yloh ni eggelwonk elttil on ,sraey ,sraey ,sraey Eht ,k yrolg eht ecnis" :tcaf tnatropmi si ht stetta suht ,EREXUA FO CIREH ,yrtec htnin eht ni efil s'niamreg .ts FO Retirw eht .Ep
Eht ot kcirtap dednemmoc ,errexua fo poh eht yb deifirret tub ,noissimmoc taht deviecer ydaerla dah suidallaP .tsirhC fo dlof eno eht otni ecar hsirl eht gnirehtag fo noissim eht htiw kcirtaP .tS detsurtne eh nehw ,noitazilivic dna ytinaitsirhC fo daerps eht rof secneugesnoc gnihcaer-raf tsom eht fo tca na yb etacifitnop sih denworc ,susehpE fo licnuoC
lareneG eht ni nigriV desselB eht ot deerced ruonoh fo htaerw elbahsirepmi eht yb dna ,seisereh nairotseN dna naigaleP eht fo worhtrevo eht yb hcruhC eht ot ecivres latrommi deredner ohw ,I enitseleC .tS epoP ".su tsgnoma erom ecno klaw dna ,Nire ot kcab emoc ,htuoy yloh 0" :Mih ot deirc ohw ,aes nretsew eht yb ,htulcof mor nht nht fos snoisiv
Htree deruovaf saw ot emit morf So he became the Pater Civium (the father of his people). Patrick, on his return trip from Rome, received the new ones from Palladius' do under the Guide of St. Germain due to the preparations for the Irish mission. Probably in the summer months of the year 433, Patrick and the company of him landed in the mouth
of Rao Vantry near Wicklow Head. The Druids were in arms against him. But Patrick was not discouraged. The missionary Intrédo resolved to look for a friendly territory in which to enter his mission. In the first place, however, he would proceed to Dalriad Children of God. He rested for a few days on the islands of the coast of Skerries, one of which
Aa®n retains the name of Inis-Patrick, and probably visited the adjacent continent, which in the old days was known as Holm Patrick. The tradition with affection with the printer of the foot of St. Patrick on the hard rock, on the main shore, at the entrance to the port of Skerries. Continuing his course to the north he stopped in the mouth of the Rao
Boyne. Many of the natives there gathered around him and listened with joyful tids of the Redeemer in their own sweet tongue. There was also his first miracle in the Irish soil to confirm the honor due to the Holy Virgin, and the divine birth of our Savior. Leaving one of him's company to continue the work of the auspicious instrument began, he
hastened Strangford Loughand Allé left his ship continued his journey through land towards Slemish. There was no ,efej ,efej nu odnauc sojel odnaunitnoc ,odneilas abatse kcirtaP odnauc y ,ones us erbos abasrepsid sal y eclud amora ed serolf aAnuer ,aAmrod otnas le sartneiM .kcirtaP ed erbmudesnam al y oilegnave led sanirtcod sal rop laicepse
arenam ed odavituac abatse ,efej led ojih ,sungineB o ,neneB nevoj IE .ef al etnemergela 3Azarba ragoh us noc neiuq ,nensceS odamall efej nu ed asac al ne saAd sonugla etnarud 3Asnacsed ,abajaiv sartneiM .odlareh le are 1©A selauc sal ed n3Aicneder ed saArgela sal ed datrebil al rarugesa arap y ,n3Aican al a ovituac aAnetnam euq omsidiurd le
artnoc ovisiced eplog nu rad arap ,aelbmasA al etna aAratneserp eS ;aAraicnuner on kcirtaP euq dadinutropo anu euf atsE .adnalrl ed omerpus acranom le ,riced se ,refirf-dra le are neiuq ,eriahgoeL rop araT ne laicepse atseif anu rarbelec arap sodacovnoc odis naAbah nirE ed sefej sol euq uhciD ed 3Aretne es oicirtaP na$S ,luaS a raserger IA ."ovalcse
xe us rop odicnev res ed aedi al ratropos odup on ollugro uS" :agerga ougitna ortsiger nU .samall sal a *Ajorra es ,samall ne olodn©Aidnerp y nAisnam us ne soroset sus 3Ainuer ,Asenerf ed eugata nu ne ,uhcliM .3Aidecerp ol kcirtaP ed sorgalim ed redop osollivaram led amaf al. .samall ne otleuvne uhcliM ortseam ougitna us ed etreuf le aicnatsid a
rev la rorroh noc odaeplog euf otnas le ,hsimelS aicah ejaiv us odnaunitnoC .dadilautca al atsah )luaS odaicnunorp( llahbaS ed erbmon le avresnoc odargas oitis le y ,aiselgi anu y oiretsanom nu noreigire es AllA .otnas led odigele oriter nu ne 3Aitrivnoc es seroiretsop so+Aa nE .nirE ne oicirtaP naS rop odacided oirautnas remirp le euf etsE .sodargas
soiretsim sol noreicerfo es euq le ne ,)orenarg( llahbaS narg nu ed olager nu ozih e senoiccurtsni 3Aidip uhciD ,otnas led sorgalim sol y erbmudesnam al rop odarepO .kcirtaP a etneidebo 3Aralced es euq atsah 3Aunitnoc y autatse omoc odigAr 3Aivlov es ozarb us orep ,otnas la raeplog arap adapse us 3AjubiD .ecnava royam us rative arap anecse al ne
3Aicerapa ,uhciD journey towards Tara, Benen clung to his feet declaring that nothing would sever him from him. "Allow him to have his way", said St. Patrick to the chieftain, "he shall be heir to my sacred mission." Thenceforth Benen was the inseparable companion of the saint, and the prophecy was fulfilled, for Benen is named among the
"comhards" or sucessors of St. Patrick in Armagh. It was on 26 March, Easter Sunday, in 433, that the eventful assembly was to meet at Tara, and the decree went forth that from the preceeding day the fires throughout the kingdom should be extinguished until the signal blaze was kindled at the royal mansion. The chiefs and Brehons came in full
numbers and the druids too would muster all their strength to bid defiance to the herald of good tidings and to secure the hold of their superstition on the Celtic race, for their demoniac oracles had announced that the messenger of Christ had come to Erin. St. Patrick arrived at the hill of Slane, at the opposite extremity of the valley from Tara, on
Easter Eve, in that year the feast of the Annunciation, and on the summit of the hill kindled the Paschal fire. The druids at once raised their voice. "O King", (they said) "live for ever; this fire, which has been lighted in defiance of the royal edict, will blaze for ever in this land unless it be this very night extinguished." By order of the king and the agency
of the druids, repeated attempts were made to extinguish the blessed fire and to punish with death the intruder who had disobeyed the royal command. But the fire was not extinguished and Patrick shielded by the Divine power came unscathed from their snares and assaults. On Easter Day the missionary band having at their head the youth Benignus
bearing aloft a copy of the Gospels, and followed by St. Patrick who with mitre and crozier was arrayed in full episcopal attire, proceeded in processional order to Tara. The druids and magicians put forth all ,"oicirtaP naS ed ohcep ed acalp" omoc adiconoc etnemralupop ,oicirtaP naS ed n3Aicaro asomreh al euq enopus eS .aArednetxe es acnun otnas
le rop edneicne es aroha euq odargas ogeuf le :aArilpmuc es o+Aatna ed maalaB ed sarbalap sal omoc acidAurd aAceforp al y ,nirE ed dutilpma y ogral ol a ef al raciderp arap kcirtaP a osimrep 3Agroto hgiR-DRA IE .otelpmoc euf araT ne n3Aigiler al ed ofnuirt le ,aucsaP ed aAd etnallirb ese nE .dadinirT atidneB al ed anirtcod narg al ,sodinuer sefej sol
a ,licAfid arenam anugla ed ,ocin®A ollat y ajoh elpirt us rop racilpxe arap ,draw$S led lob©Art nu 3Acas oicirtaP naS euq ecid es euq enmelos n3Aisaco adnuges atse ne euF .asednalri aiselgi al ed setnallirb sonroda sol y ef al ed solupAcsid setneivref ne noreitrivnoc es socioreh serbmoh sobmA .otnaS la ronoh omsim le 3Artsom efe] adraB al ed
hcathbuD le ,noreinuer es sefej sol sodot odnauc ,odnuges le ne Y ;aicnerever elrartsom arap 3Aigrus ,laer anigjAp anu ,linevuj CRE al ,n3Ainuer aremirp al ne orep ,so+Aartxe sol a otepser ed la+Aes anugnin aArednetxe es on euq ed senedr3A odad aAbah yer 1E .eriahgoeL etna ef al 3Acilpus kcirtaP secev soD .asednalri azar al arap latnednecsart aAd
nu ,ohceh ed ,euF .sodinuer sefej sol sodot ed aicneserp ne omsinagap la odad lanif eplog le euf AsA .acor anu erbos sozadep osup es oleuv us ed adiurd le ,n3Aicaro ne 3Allidorra es kcirtaP odnauc orep ,eria led otla ol ne 3Atnavel es ,dlO ed sugaM nomiS omoc ,urhcoL diurd-ocra le ,ocaAnomed redop le rop etnemaveuN .anecse al 3Animuli etnallirb
siAm los le y soyar sus 3Aivne los le ,n3Aicaro us ne ,onav ne noreicih es sozreufse sus sodot odnauc y ,ebun ase ranimile a 3Aifased sol kcirtaP .aicpige dadirucso al euq roep ed ebun anu noc aedor euq arunall al y aniloc al erbos noreidnetxe es sotneimatnacne sus rop sadiurd soL .0soirolg ofnuirt nu norargol kcirtaP ed ef al y n®Aicaro al orep
,asednalri azar al erbos oinimod us renetnam arap sotneimatnacne sus sodot odaelpmead y azreuF ne ne 1©A rop atseupmoc for this victory over paganism. The following is a literal translation of the old Irish text: Today I will bind myself. The strong virtue of the Invocation of the Trinity: I believe in the Trinity in UnityThe Creator of the Universe. I'll
tie myself today. The virtue of the Incarnation of Christ with His Baptism, The virtue of His crucifixion with His burial, The virtue of His Resurrection with His Ascension, The virtue of His coming on the Day of Judgment. I'll tie myself today. The virtue of the love of the seraphim, In the obedience of the angels, In the hope of the resurrection to reward,
In the prayers of the patriarchs, In predictions of prophets, In the preaching of the Apostles, In the faith of the Confessors, in purity of the holy Virgins, in acts of righteous men. I'll tie myself today. The Power of Heaven, The Light of the Sun, The Splendour of the Moon,The Splendour of Fire, The Lightning,The Speed of the Wind, The Deep of the
Sea,The Stability of the Earth,The Compactity of the Rocks. Today they bind me to the power of God to guide me, the power of God to sustain me, the wisdom of God to teach me, the eye of God to take care of me, the ear of God to hear me, the word of God to give me speech, the hand of God to guide me, the way of God to lie to me, the shield of God
to protect me, the spirit of God to assure me, the nature of demons I invoke all these vicious virtues today What can relieve my body and soul,Against the delights of false prophets,Against the black laws of paganism,Against the false laws of heresy,Against the deceptions of idolatry,Against the spells of women, and blacksmiths, and wrinkles,Against
every knowledge that unites the soul of man. Christ, protects me today against every poison, against burning, against drowning, against the deadly, so that I may receive abundant reward. Christ with me, Christof MA, Christ behind me, MA, Within me, Christ under me, Christ over me, Christ on my right hand, Christ on my left, Christ on the fort,
Christ on the chariot seat, Christ on the poop, Christ in the heart of all who think of me, Christ in the mouth of all who speak to me, Christ in every eye that sees me, Christ in every ear that hears me. Today I find myself, the strong virtue of an invocation of the Trinity, I believe that the Trinity in Unity The Creator of the universe. Saint Patrick
remained during Easter Week in Slane and Tara, developing for those who surround him the lessons of divine truth. Meanwhile, the National Games were held a few miles away in Tailten (now Telltown) in connection with the Royal Feast. St. Patrick who proceeded to the solemnly administered baptism to Conall, brother of the ard-righ Leoghaire, on
Wednesday, April 5. Benen and others had already met in private in the fold of Christ, but this was the first public administration of baptism, recognized by the actual edict and, therefore, in the former Irish kalendars on the fifth of April is assigned "the beginning of the baptism of Ireland". This first real Christian boss gave Patrick a gift of a place for
a church that currently retains the name of Donagh-Patrick. The blessing of heaven was with Conall's family. Saint Columba is considered among his descendants, and many of the kings of Ireland until the eleventh century were of his race. Saint Patrick left some of his companions to continue the work of evangelization in Meath, so he began
auspiciously. He himself would visit the other territories. Some of the heads who had come to Tara were from Focluth, in the neighborhood of Killala, in Connaught, and as the children of Focluth had called him to return to Ireland in Vision, he resolved to accompany those heads on their return. That's howFocluth district would be among the first to
receive the joys of the joys ofIt offers a compelling proof of the difficulties that St. Patrick had to overcome, that although the freedom to preach the faith in all erin was granted by the monarch of leoghaire, however, to obtain safe conduct through the middle territories as he advanced to connaught he had to pay the price of fifteen slaves. on his way
there, as he passed by granard, he learned that in Magh-Slecht, not very distant, he dedicated a great contest to offer worship to the idol chief Crom-Cruach. It was a great stone of pillar, covered with gold and silver slabs, with a circle of twelve smaller idols around it. He went there, and with his crosier he smote the main idol that fell to the dust; the
others fell to the ground. in killala found all the people of the territory gathered. In his preaching, the king and six children, with 12,000 of the people, became docile for the faith. He spent seven years visiting all the districts of Connaught, organizing parishes, forming dioceses and instructing the chiefs and people. on the occasion of his first visit to
rathcrogan, the royal headquarters of the kings of connaught, located near Tulsk, in the county of roscommon, occurred a remarkable incident, recorded in many of the authentic narratives of the life of the saint. near the clear source of clebach, not far from the royal abode, patrick and so venerable companions had thrown so tents and at dawn they
sang the praises of the highest, when the two daughters of the Irish monarch: ethne, ethne, the fair, and fedelm, the reddish, came there, as was their custom, to bathe. astonished by the vision that they were presented, Are they ghosts, fairies or friendly mortals?" St. Patrick told them, "it was better that you would worship and worship the only true
god, whom we announced to you, that you would satisfy youred s©Aupsed aicnetinep al ne seerC¢;A" ."someerC" :noreidnopser sollE ".serdap soremirp sol ed odadereh odacep le najed omsituab le rop euq neerC" :0jid sel ,senoiccurtsni odad aAbah sel odnauc Y ".sagid son euq ol odot somerah y ,arac a arac elrev somedop om3Ac sonarts©Aum
;laitseleC yeR le ne reerc somedop om3Ac odadiuc sjAm noc sona+A©AsnE" :narejid ,n*Azaroc nu y zov anu noc is omoc ,sallecnod saL. ".lanerret yer nu ed sajih omoc laitseleC yeR la sorinu ef rop oesed oreP ".sosividni njAtse otna$S utirApsE le y ojiH le ,erdaP 1E" .solle ed edecorp otna$S utirApsE le Y". 0jiH le euq royam se on erdaP le Y" ".erdaP le
euq nevoj sijAm se on ojiH 1E".omsim 1A noc auce-oc y lanrete-oc se 0jiH uS ".seroyam secul sal a rivres arap sallertse sal a odangised aH" " .ona©Aco le ne salsi e ,aces arreit al ne sozop ohceh aH" " .anul al a rodnelpse atrapmi ".los la zul ad 1A" ".odot eneitsos IA"".odot erbos jAtse 1A"".sodot a adiv ad 1A" ".sodot a otneila ad 1A"".alle ne yah euq ol
odot y ,ram le ne y ,arreit al ne y oleic le ne jAtse adarom uS " .oleic led ojabed y ,oleic le ne y ,oleic led amicne rop jAtse euq soiD 1E" .dutitla ajab ed sellav sol ed y satla sa+Aatnom sal ed soiD IE" .sallertse sal sadot y ,anul al y ,los led soiD IE" .soAr sol ed y ram led ,arreit al ed y oleic led soiD 1E" .sasoc sal sadot ed rodanreboG le se ,somaicnuna so
neiuq a ,soiD" :3Aidnopser ,otna$S utirApsE led onell ,oicirtaP naS oreP "?odartnocne res edeup euq zejev al ne se o dutnevuj al ne sE¢A " ?nertneucne ol euq se om3AC¢A ?odama se 1A euq se om3AC¢A" "?0otsiv aes 1A euq se om3ACgA .sortoson a rebas elzaH""?sellav sol ne ,sa+Aatnom sal ne ,soAr sol ne ,ram le nE¢A " " ?arreit al ne o soleic sol ne
iAtsE¢A "?0dnum etse ed serbmoh sol arap sarodatnacne y sadireuq nos sajih suS¢A" "?osomreh sE¢A ?onrete sE;A "?oro y atalp ne ocir sE¢A "?sajih e sojih eneiT¢A "?adarom us jAtse edn3AD;A" "?soiD jAtse edn3Ad Y¢A" "?s0iD se n©AiuQ¢A" :satnugerp sal ne 3Aitem es enhtE Y ".sanav nat satnugerp rop "We believe." "Do you believe in life after
death?" Do you believe in the resurrection on the day of judgment?" "We believe." "Do you believe in the unity of the Church?" "We believe." Then they were baptized, and they were clothed in white clothes. And they besought them to see the face of Christ. And the saint said to them, "You cannot see the face of Christ unless you taste death, and
unless you receive the sacrifice." They answered, "Give us the Sacrifice, that we may see our Spouse." And the ancient narrative adds: "When they received the Eucharist of God, they slept in death, and were placed on a sofa, mounted on their white baptismal garments." 440 St. Patrick entered the special work of Ulster's conversion. Under the
following year, the ancient annalists relate a wonderful spread of the Faith throughout the province. In 444 a church site was granted in Armagh by Daire, the head of the district. He was in a valley at the foot of a hill, but the saint was not happy. He had special designs in his heart for that district, and in the end the boss told him to select anywhere
he deems fit for his religious purpose. Saint Patrick chose that beautiful hill on which is the old cathedral of Armagh. While he was marking the church with his companions, they came upon a dove and a fawn, and the companions of the saint would kill them for food; but St Patrick would not allow them to do so, and, taking the fawn on their shoulders,
and followed by the feat, he proceeded to a neighboring hill, and set the fawn, and announced that there, in the future, would give great glory to the Most High. Precisely on that hill set by Saint Patrick, which, a few years ago, was solemnly dedicated to the new and beautiful Catholic cathedral of Armagh. A representative of the Holy See presided on
the occasion, and hundreds of priests.tS ed otanisesa le arap odnazinagro abatse es euq amart al 3Ahcucse narhdO ,oirotirret le rop odnasaP .lots*Apa ortseun ed etreum al rop otlusni le ragnev 3Aruj ,odajorra odneis olodA ese rahcucse la ,y ,n3Aicaroda laicepse noc ,hcaurC morC ,lod-oinomed la 3Arnoh otirtsid ese ed lapicnirp etrap aL .ritrjAm led
anoroc al 3Aznacla ,oicirtaP naS ed orrac le ,narhdO euq ,s'neeuQ y eradliK ed selautca sodadnoc sol ed saretnorf sal ne ,retsniel. ne euF .amoR ed odAart aAbah euq sasoicerp saiugiler sahcum noc 3Aiceuqirne al y ,ynnekliK ed daduic lautca al ed acrec ,nAtraM na$S ed n3Aicacovni al ojab aiselgi anu 3Aigire Auqa ;yrossO a narwoG ed s©Avart a
3Aidecorp oicirtaP naS .retsniel odot arap n3A1gller al ed lapicnirp ortnec le odneis 3Aiugis ev euq elbaredisnoc opmeit nu rop y ,opsibo omoc odalatsni euf ,hcahtbuD ,noherB efej led ojih ,ccaiF naS ,wolraC ed otaidemni oirrab le ne ,yttelS nE .sorgalim ne 3Artsom es soiD ed redop le euq sol ne sodargas seragul sol y ,0zop otnas us ,3Adnuf euq aiselgi
augitna al ed saniur sal & otirtsid le ne nadnuba aAvadot otnas led sotnemunom soL .retsnieL ed yer led sojih sod a 3Azituab ,saAd solleuqa ne laer aicnediser al ,saaN nE .eugeilp le ne setnanrebog sefej sol a rinuer are oicirtaP naS ed airamirp n3Aicneta al ,erpmeis omoC .nellucliK ed opsibo remirp le omoc odarnoh se ets©A euq sartneim ,yssolliK ne
3sAdnuf euq aiselgi al ne odineter eugis oremirp led erbmon IE .solle a odangisa _yeffiL led ellav ocir le naAnet ,suninresl naS y oicilixuA na$S ,otnas led sodiugnitsid sjAm sore+Aapmoc sol ed soD .retsnieL ed s©Avart a osruc us 3Aunitnoc Aha ed y ,Alla sedadinumoc sal ed n3Aicazinagro al radilosnoc arap htaeM a 3Aidecorp etnemelbaborp kcirtaP .tS
retslU eD .soiD ed onrete roma us y ,sadinu dadeip y ef us a otubirt omoc omisAtlA la lardetac asoirolg ase 3Aicerfo n3Aisaco ase ne asednalri azar al adot ,etnemlaer esriced aArdop ,ohceh ed ,y ;sopsibo noreinuer es Alla And while they were on the chariot to continue their journey, he asked the saint, as a favor, to take the reins, and to allow for the
day to maintain the place of honor and rest. This was granted, and they had hardly been established when a well-directed push of a lance pierced the heart of the devoted car, which thus, changing places, saved the life of St. Patrick, and won for itself the crown of the martyr. St. Patrick followed Munster. As usual, their efforts were directed to combat
error in the principal centers of authority, knowing well that, in the ways of conversion, kings and chiefs would soon be followed by their subjects. In "Casel de los Reyes" he was received with great enthusiasm, the leaders and the Brehons and the people welcoming with joy. While he was engaged in the baptism of royal prince Aengus, the son of the
king of Munster, the saint, supported in his crosier, pierced with his sharp point the foot of the prince. Aengus bore the pain without moving. When Saint Patrick, at the end of the ceremony, saw the flow of blood, and asked him why he had been silent, he responded, with a true heroism, that he thought he could be part of the ceremony, a pity for the
joyful blessings of the Faith that were imparted. The saint admired his heroism, and took the shield of the chief, inscribed a cross with the same point of the crucier, and promised that that shield would be the sign of countless spiritual and temporal triumphs. Our apostle spent considerable time in Limerick County. The fame of his miracles and
holiness had gone before him, and the inhabitants of Thomond and Munster of the north, crossing the Shannon in their fragile hurdles, rushed to receive his instruction. By giving them his blessing at the top of the hill of Finnime, looking at the rich plains in front of him, it is said that he prophesied the arrival of St. Senanus: "To the green island in the
West, inBoca del Mar [that is, Inis-Cathaight, now Scattery Island, in the mouth of the Shannon, near Kilrush,] will come the line of God's people; He will be the head of the Council to this territory. "In Sangril (now singland) in Limerick, and also in the Gerryowen district, the holy wells of the saint will be seized, and the rock slab , which served for his
bed, and the altar on which each day offered the holy sacrifice. On the banks of the suit, the Blackwater and the Lee, where the saint preached during the seven years that passed in Munster, he was waiting for a Cordial welcome. The ancient life attests: "After Patrick had founded Ca © Lulas and Iglesias in Munster, and had ordered people of each
degree, and heal the sick, and resurrected the dead, Adiés told them, and his blessing taught them. "The words of this bless Munter people a € “men, young and women; a blessing on Earth Assessing in each treasure that will occur in its plains, without anyone being in need of help, God's blessing is in Munster. A blessing in his peaks, in his naked
lines, a blessing in his Glens, a blessing on his ridges. Like the sand of the sea under the ships, be the number in their hearts; On the slopes, on the plains, on the mountains, on the hills, a blessing. San Patricio continued to his death to visit and monitor the churches that he had founded in all the provinces of Ireland. He consolidated the faithful in
their difficulties, strengthened them in the faith and the practice of virtue, and appointed pastors to continue their work between them. It is recorded in his life that he has consecrated no less than 350 bishops. He named San Loman to Trim, who rivaled Armagh in his abundant ed otirovaf ojelpmoc nu odneis odiuges ah ,aAd oiporp ortseun ne ,euq
,greD hguolL ed alsi al euf oriter y dadelos ed sodigele seragul sus ed onU .aicnetinep al y n3Aicaro al a otelpmoc rop esracided arap odalotsopa us ed selautiripse serebed sol ed 3Ariter es odnauc ne zev eD .acil3Atac ef al ed selbaulavni soroset sol noc alreceugirne arap onis ,lairetam azeugir ed acsub ne nirE a odinev aAbah oN .solle a sodaruatser
noreuf sodot orep ,seip sus a sonroda sosoicerp sus naAraznal ognar otla ed sosrevnoc selbaremunnl .adaromemnoc etnemlaicepse jAtse adaseretnised uS .amac us ed areuf orud kcor le euq ozih areps,A atesimac anu noc oditseV .selaicnetinep soicicreje sus 3Ajaler acnuN .zurc al ed la+Aes al noc 3Amra es aAd le ne secev sahcuM .n3Aicaro ne 3Asap
ol opmeit us odot ,odarga$S oiretsiniM led ojabart la acided es on odnauC .oicirtaP na$S ed adiv al ne n3Aiccefrep us adot ne naballirb sotnas soremirp sol noreiugnitsid es selauc sal rop sedutriv selpitl?’Am sal. .ograc us a odarbmon euf nraolL ,so+Aa ed s©Aupsed ,y aiselgi anu 3Aigire es AllA ." dadeip al y ejazidnerpa led sotnemidur sol ne nraoL a
3Ayurtsni ,otnat sartneiM .etnem y odAo otneta noc n3Aicavlas al ed anirtcod al 1©A ed noreibicer y ,anames anu etnarud ,sorexAapmoc ecod sus noc otnuj ,3Aicenamrep neiuq noc ," lobrjA nu ed ojabed odatnes ,nraoL ,ojih us y ,csanrE ,efej le ,ecid ,3ArtnocnE .sefej sol noc ratart ed amrof us rartsuli arap evris ,oyaM ed odadnoc le ne ,olletsoC ed
otirtsid la atisiv us a otcepser noc otnas led adiv augitna al ne avitarran aL .rehgolC ed opsibo odarbmon euf ,oicirtaP naS rop etnemralucirtap odama odis rebah ecerap euq ,mehtraCcaM naS ;hgadrA ed ograc le aAnet ,lots3Apa ortseun ed onirbos ,leM na$S .daditnas al ed aloerua al naAcerem y ,sasodaip senegrAv ed otnevnoc nu ,yenorbnolC ne
,acrec noradnuf onagap efej omsim led sajih sod sal euq sartneim ,dranarG ed opsibo ne 3Aitrivnoc es ,uhcliM ,ortseam ougitna us ed ojih ,hcasauG .tS .dadeip ed and is known as st. st.Purgatory. Another theater of his miraculous power and piety and penitential austerities in western Ireland deserves special attention. At the western Connaught there
is a variety of high mountains, which, arranged in resistant majesty, offer challenge to the waves and storms of the atlist. At the head of this range, a majestic cone arises in lonely greatness, about 4000 feet, in front of Clew Bay, and throwing its shadow on the contiguous districts of Aghagower and Westport. This mountain was known in the pagan a
44 4a4aA * a of the guy, but since Ireland was illuminated with the light of faith, it is known as Croagh Patrick, that is, the mountain of San Patricio, and is honored as the Sagrada Colina, Mount Sina, in Ireland. St. Patricio, in obedience to the Guardian Guardian of him, made this mountain of the sacred retirement of him. In imitation of the great
Jewish legislator in the Sinad, he spent forty days at his fast and prayer summit, and other penitential exercises. Its only refuge of the fury of the elements, the wind and the rain, the hail and the snow, was a cave or recess, in the sysa rock; And the stone of the flag in which he rests his limbs tired at night he still seated. All the proposal of his prayer
was to obtain special blessings and mercy for the Irish race, whom he evangelized. The demons that made Ireland their battlefield gathered all their strength to tempt the saint and disturb him in his loneliness, and reject him, if possible, of the pious proposal of him. They gathered around the hill in the form of vast flocks of horrible raptors. So dense
they were their ranks that they seemed to cover all the mountain, as a cloud, and they filled so much the air that Patrick could not see the sky or the earth or the océ. St. Patricio gave God to disperse the demons, but for a while it would seem that his prayers and halls were in vain. He called his sweet bell, symbol of his preaching of the divine truths.
Divine sE 3Azﬂegnave neiug a etneg al arap noreivutbo ,selaicnetinep sotca selbatogani sus y ,selaitselec sasoc sal rop roma elbisiugnocni us ,senoicaro setnasecni sus ,omisAtlA le noc ahcul us noc ,oicirtaP naS euq serovaf soiranidroartxe sol noreuf selaT .oicirtaP omsim led serorret y senoicatnet sal ed olbeup us a ravlas arap adnalrl rop aAdnetxe
es ram le ,oiciu] led aAD led setna so+Aa eteis ;aiselgl us ne onimac le naAriugesnoc acnun sarabrjAb sadroh ;laitselec asnepmocer al aAraznacla etreum al ed setna onmih us aAraticer aicnetinep al ed utirApse le ne euq areiuglauc ;n3Aisecretni us ed s©Avart a oirotagrup led serolod sol ed serbil naAratse samla sahcum :sadahcucse noreuf senoicaro
sus euq oniv ejasnem le ,etnemlaniF .sodidecnoc nareuf sodot euq atsah ,aicnetinep us aArajaler in ,a+Aatnom al ne otseup us a aAraicnuner oN .naAratsab on satse sadot orep ;senoisecnoc saveun odnaicnuna ,olralosnoc a oniv legnjA le zev arto y anU .n3Aicitep us ed atelpmoc sjAm adidem al 3Aidecnoc es euq atsah n3Aicaro al y onuya le ne
rarevesrep 3Aivloser y ,otnas led senoicaripsa sal noreuf ,ograbme nis ,oilpma siAm ohcuM .raznacla areidup n3Aisiv us ednod atsah ram le y arreit al aArirbuc omoc oleic le ne sodinuer naAres olbeup us ed sohcum omoc alcnetmep al y n3Aicaro al ne dadiledif us rasnepmocer arap ,euq odaicnuna aAbah el legn;jA IE .olbeup us ed selautiripse seseretni
sol rarugesa arap ,dade ed boca] omoc ,omsim soiD noc aArahcul aroha orep ,soinomed sol a odicnev aAbaH .a+Aatnom al ed aArednecsed on ,ograbme nis ,otnas 1E ."adnalrl ne olam adan 3Artnocne es on so+Aa eteis rop" ,augitna avitarran al eda+Aa omoc ,euq solle erbos otnas led airotciv al euf atelpmoc naT .ona©Aco le ne norahce es y ,oleuv le
ratipicerp arap noramot ;solle ertne anapmac us 3Arit 1A .esrasrepsid a noraznemoc soinomed ed so+Aaber soL .aArgela y zap odneyart setrap sadot ne ,nirE ed saniloc y sellav sol sodot rop odAo euf odinos I assumed that the apostolate of St. Patrick in Ireland was an uninterrupted series of peaceful triumphs, and yet it was the whole reverse. No
storm of persecution was stirred to assault the children's church, but the saint himself was subjected to frequent trials at the hands of the Druids and other enemies of faith. He tells us in his "confession" that not less than twelve times he and his companions were captured and taken as captives, and on one occasion in particular he was loaded with
chains, and his death was decreed. But of all these trials and sufferings he was released by a benign providence. It is due to the many difficulties that he endured for faith that, in some of the ancient martyrologies, is honored as martyr. Saint Patrick, after having completed his triumph over paganism, and brought Ireland together in the fold of Christ,
prepared for the summons to his reward. St. Brigid came to him with his chosen virgins, bringing the gnat in which he would be consecrated. It is recorded that when Saint Patrick and St. Brigid joined in his last prayer, he was shown a special vision. He saw all Ireland lit with the brightest rays of divine faith. This continued for centuries, and then the
clouds gathered around the devoting island, and, little by little, religious glory faded, until, over the course of centuries, it was only in the most remote valleys that remained a glow of its light. Saint Patrick prayed that the light would never be extinguished, and, as he prayed, the angel came to him and said, "Don't be afraid, your apostolate will never
cease." As he prayed, the bright light grew in brightness, and he did not cease until once again all the hills and valleys of Ireland lit up in his virgin splendor, and then the angel announced to St. Patrick: "It will be the permanent splendor of the divine truth in Ireland." In Saul (Sabhall), St. Patrick received the summons toReward on March 17, 493
[see note above ¢ a,—, ed.]. St. Tassach administered the last sacraments. His remains were wrapped in the roof woven by the hands of San Brigid. The bishops and the clergy and the faithful of all the parties are pushed around his remains to pay due honor to his faith. Some of the ancient lives record that for several days the light of the sky shone
around his Bier. His remains were buried in the boss of the boss or Fort two miles from Sa&®l, where the Down Cathedral emerged after the time. The writings of St. Patrick "Confessio" and "Epistola ad Coroticum" are recognized by all modern critical writers as an unquestionable authenticity. The best edition, with text, translation and critical notes,
is from Rev. Dr. White for the Royal Irish Academy, in 1905. The 34 cages of a synode held before the year 460 by St. Patrick, Auxilius and Isterninus, although rejected by Todd and Haddan, have been placed by Professor Bury more there the reach of the controversy. Another series of 31 ecclesiastical cages entitled "Synodus Secunda Patritii",
although without a doubt of Irish origin and dating before the end of the seventh century, it is generally considered a later date that St. Patrick. Two extensions (in P.L., Liii), entitled "of Abusionibus Saeculi" and "of HAjbitaculis tribes", were composed of St. Patrick in Irish and translated into latiz in a later perdodo. Their passages are assigned to San
Patricio in the "Collectio Hibernensis Canonum", which is of unquestionable authority and dates of 700 (WasSerschleben, 242 ed., 1885). This "Collectio Hibernensis" also assigns St. Patrick the famous synopic decree: "If you are quaestion in Insula oriantur, ad sedem apostolicam referantur". (If difficulties arise on this island, allow them to be
referred to the apostotic vision). The beautiful prayer, as "Faeth Fiada", or the "Lorica de San Patricio" (San Patricio Patricio# ### ##H HHHHHHBH B HHBH B HHBH B HHBHBHHBH BB HBHHBHBHHBHBHHBHBHHBHBHHBHBHHBHBHHBHBHHBH BB HBH BB HBHABHHBH A HBHHBH#H#H#H# every letter, but I greatly appreciate your feedback
¢AAA especially notifications about typographical errors and inappropriate ads. ads.
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